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1 Обяснение на символите и указание за безопасност

1.1 Обяснение на символите

Предупредителни указания

Сигнални думи в началото на предупредително 

указание обозначават начин и тежест на 

последиците, ако не се следят мерките за 

предотвратяването на опасността.

• УКАЗАНИЕ означава, че могат да възникнат 

материални щети.

• ВНИМАНИЕ означава, че могат да настъпят леки 

до средно тежки телесни повреди.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ означава, че могат да 

настъпят тежки телесни повреди.

• ОПАСНОСТ означава, че могат да настъпят 

опасни за живота телесни повреди.

Важна информация

Други символи

1.2 Указания за безопасност
Безпроблемното функциониране е гарантирано 

само, ако се спазва настоящото ръководство за 

инсталиране. Запазваме си правото на изменения. 

Монтажът трябва да се осъществи от упълномощен 

инсталатор. При монтажа на уреда трябва да се 

спазва съответното ръководство за инсталиране.

Опасност при мирис на отработени газове

B Изключете уреда.

B Отворете прозорците и вратите.

B Уведомете упълномощения специализиран 

сервиз.

Монтиране, преустройство

B Възлагайте монтирането или преустройството на 

системата само на упълномощен специализиран 

сервиз.

B Не сменяйте частите, отвеждащи отработените 

газове.

Предупредителните указания в текста се 

обозначават с предупредителен 

триъгълник върху сив фон и се ограждат.

При опасност вследствие на ток 

удивителната в предупредителния 

триъгълник се замества от символа за 

светкавица.

Важни информации без опасности за 

хора или вещи се обозначават с 

показания вляво символ. Те се 

ограничават с линии над и под текста.

Символ Значение

B Стъпка на действие

Препратка към други места в 

документа или към други документи

• Изброяване/запис в списък

– Изброяване/запис в списък (2. ниво)

Табл. 1
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2 Използване

2.1 Общи характеристики
Отвеждането на отработени газове събира 
отработените газове от няколко газови кондензни 
уреди. Посредством описания в това Ръководство за 
работа основен блок Каскада се извършва 
обединяване на отработените газове на два газови 
кондензни уреда от същия тип в една тръба за 
отработени газове.

Основният блок Каскада се състои от един колектор 
за отработени газове за 2 кондензни уреда. Към 
наличния основен блок Каскада трябва да се 
присъединяват само газови кондензни уреди от 
същия тип (но евентуално с различна мощност).

Преди монтажа на отоплителния уред и на 
отвеждането на отработените газове се 
информирайте за евентуални ограничения от 
компетентните органи за строителен и технически 
надзор на газовите съоръжения и инсталации за 
втечнени въглеродни газове.

Повърхностната температура може да надвишава 
85 °C. Трябва да се спазват минималните отстояния 
от възпламеними строителни материали по 
съответните разпоредби (LBO (Провинциални 
нормативни разпоредби в строителството), FeuVo 
(Наредба за горивата)).

Подходящо за основния блок могат да се купуват:

B Допълващ блок Каскада

B Блок Шахта Каскада 

B Блок Фасада Каскада

B Различни принадлежности.

Отвеждане на отработени газови по B23:

Газовите кондензни уреди са проверени и 
разрешени за употреба съгласно директивите на ЕО 
за газови уреди (90/396/ЕИО) и EN 677.

При отвеждането на отработените газове по B23 
принадлежностите за отработени газове са съставна 
част на разрешителното по CE. По тази причина 
трябва да се използват само оригинални 
принадлежности за отработени газове. 

2.2 Стандарти, предписания директиви

Специалистът за отопление и/или собственикът на 
съоръжението трябва да се грижат за това цялото 
съоръжение да изпълнява действащите предписания 
(за безопасност), посочени в последващата таблица:

2.3 Указания са отвеждането на 
кондензата

Препоръчваме да се присъединяват газовите 
кондензни уреди и съединителните тръбопроводи от 
фуниеобразните сифони (фиг. 1, част 4) на 
колектора за отработени газове (фиг. 1, част 2) към 
събирателен тръбопровод за отвеждането на 
получения кондензат и евентуалното му 
обезвреждане през общ неутрализационен бокс.

2.3.1 Отводна тръбичка за конденз

Изпълнете тръбопроводите за отвеждане на 
кондензата по ATV-A 251. 

2.3.2 Неутрализация

Съгласно упътването на ATV A 251, ноември 1998 г., 
неутрализация на кондензата може да бъде 
необходима в зависимост от общата мощност.

Поради различните специфични за страните 
предписания за въвеждането на кондензата във 
водите, преди вграждането на огнищата е 
необхидимо запитване до регионалната инспекция 
по околната среда и водите!

2.3.3 Ревизионен отвор

Поставете ревизионата тръба ПП или ревизионно 
коляно ПП като последен елемент пред 
събирателните тръби върху тръбопровода за 
отработени газове на шахтата. Ако в тръбопровода 
за отработените газове са необходими изменения 
на посоката, след всяко коляно трябва да се 
предвижда допълнителен ревизионен отвор. 

Ревизионата тръба ПП респ. ревизионното коляно 
ПП се продават като принадлежности.

Общо могат да бъдат използвани 
успоредно 4 кондензни уреда. Общото 
максимално номинално топлинно нато-
варване не трябва да надвишава 380 kW.

За монтажа и експлоатацията на 
каскадата за отработените газове трябва 
да се спазват специфичните за страната 
стандарти и директиви!

Стандарти/

предписания/
директиви Описание

ATV Работен лист А 251 - Кондензати в 

кондензационни/калорични котли

TRGI Технически правила за газови 

инсталации

Табл. 2 Норми,предписания и инструкции
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3 Указания за инсталация

3.1 Монтаж
За монтажа на принадлежностите за отработените 

газове обърнете внимание на фигурите 1 до 10.

Закрепете приложената към основния блок лепенка 

"Сертифициране на системата" в близост до отвора 

за преминаване на събирателния тръбопровод за 

отработени газове през стената.

3.1.1 Монтажна височина на отоплителния уред

За определянето на монтажната височина:

B Изчислете монтажната височина Н посредством 

последващата формула:

H = (L × 0,0524) + D + H1 

(виж фиг. 2)

B Изчислете дължината В посредством 

последващата формула:

B = (A × 0,0524) + B1
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1

2

3

4

5

Ø 1 [mm] H1 [mm] C [mm] D [mm]

Ø 125 215 253 165

Ø 160 230 288 200

Ø 200 250 328 240

Ø 250 275 378 290

Табл. 3

m
in

H
1

5,2 cm/m

6 720 619 782-01.1O

  C
D�

�650 ≤ x 

H

H1

6 720 619 782-02.1O

≤�4000

I

≥�800

II

5,2 cm/m

L

≤�2000

BB III

� A  �525 ≤
≤�1000

D

Отоплителен уред  (отстояние A= 525 mm, 

BI = 120 mm)

II AII = 525 mm BII = 148 mm

III AIII = 1050 mm BIII = 175 mm

IV AIV = 1575 mm BIV = 203 mm

Табл. 4

H

6 720 619 782-04.1O

300

13
5

6 720 619 782-18.1O

III IV

AII

AIII

AIV

I II

BB B BI II III IV

6 720 619 782-22.1O
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6

7

8

9

6 720 619 782-19.1O

ø
11

0

B

6/7

I-IV

250/500

B ≥�120mmI

BII-IV = (A * 0,0524) + BI

6/7

6 720 619 782-20.1O

6 720 619 782-06.1O

100/150Ø

1.

2.
3.

80Ø

9

6 720 619 782-07.2O

5

2. 3.

8

1.

Ø110/160

Ø8010
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10

11

6 720 619 782-09.1O
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2.
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2.

3.

6 720 619 782-21.1O

1.



6 720 645 288 (2010/08)8

6
7
2
0

6
4
5
2
8
8

0
0
0
1


	1 ÎáØñíåíèå íà ñèìâîëèòå è óêàçàíèå çà áåçîïàñíîñò
	1.1 ÎáØñíåíèå íà ñèìâîëèòå
	Ï²åäóï²åäèòåëíè óêàçàíèØ
	Âàæíà èíôî²ìàöèØ
	Ä²óãè ñèìâîëè

	1.2 ÓêàçàíèØ çà áåçîïàñíîñò
	2 Èçïîëçâàíå
	2.1 Îáùè õà²àêòå²èñòèêè
	Îòâåæäàíå íà îò²àáîòåíè ãàçîâè ïî B23:

	2.2 Ñòàíäà²òè, ï²åäïèñàíèØ äè²åêòèâè
	2.3 ÓêàçàíèØ ñà îòâåæäàíåòî íà êîíäåíçàòà
	2.3.1 Îòâîäíà ò²úáè÷êà çà êîíäåíç
	2.3.2 Íåóò²àëèçàöèØ
	2.3.3 Ãåâèçèîíåí îòâî²


	3 ÓêàçàíèØ çà èíñòàëàöèØ
	3.1 Ìîíòàæ
	3.1.1 Ìîíòàæíà âèñî÷èíà íà îòîïëèòåëíèØ ó²åä





<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


